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Dear President Azocar,

I am grateful for your expression of sympathy at the passing of
our leader, Menachem Begin, the sixth Prime Minister of Israel.

Indeed, he was a man of great faith and courage, who was
completely dedicated to the wellbeing of his people, its security and

peace. His role in concluding the peace treaty with Egypt is among his
monumental achievements.

His life and deeds will inspire future generations of our
people.

Very sincerely, >
o

~¥itzhak Shamir

His Excellency
Mr. Patricio Aylwin Azocar
President of the Republic of Chile
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TRADUCCION NO OFICIAL

Estimado Presidente:

Estoy agradecido por su expresién de simpatia a
raiz del fallecimiento de nuestro lider, Menachem Begin, el sexto

Primer Ministro de Israel.

Realmente, fue un hombre de gran fé y coraje,
completamente dedicado al bienestar de su pueblo, su seguridad
y la paz. Su rol en concluir el tratado de paz con Egipto, es uno

de sus logros monumentales.

Su vida y sus actos inspirardn a las futuras

generaciones de nuestro pueblo.

Muy atentamente,

Yitzhak Shamir

CHC/imr.
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